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Abstract
At different times in history, there were Mongolian personages 

of foresight who wrote not only in their mother tongue, but also in the 
Chinese (Han), Tibetan and Manchu languages with a view to enriching 
their own national culture thereby. Among them were quite a number 
of Mongolian lamas who were widely read in history, philology, 
literature, philosophy, medicine, calendar-making and other fields. 
These men wrote large numbers of articles and achieved especially 
outstanding success in the creation of poetry and in poetic theory.

Mongolian lamas' writings and theoretic researches in Tibetan 
constituted a cultural phenomenon which began to appear after 
Buddhism was introduced to Mongolian-speaking areas.

So far as literature is concerned, the introduction of Buddhism 
brought us Indian and Tibetan literature, which exerted influence on the 
subsequent development of Mongolian literature, and the very emer­
gence of a group of Mongolian authors who wrote in Tibetan in turn 
contributed substantially to the richness of Tibetan literature itself 
During that period, thanks to the introduction of Buddhist culture in 
the form of Tibetan lamaism, there appeared in Mongolian literature a 
totally new atmosphere, which can be characterized as follows:

(1) Religious and secular writings in Tibetan (and in Sanskrit) 
served as a significant frame of reference for Mongolian literature to 
use in creting its rich and varied genres during the early stages of its 
becoming and independent literary system.

(2) The introduction of Indian and Tibetan poetic theories into 
Mongolian-speaking areas added new ideas to ancient Mongolian 
literary theory, especially to poetic aesthetics and hence played a 
certain role in pushing Mongolian literature into a self-conscious stage 
of development.

(3) As a result of the extension of Buddhist influence into 
Mongolian-speaking areas during the seventeenth century, the ranks of 
Mongolian lama-writers gradually began to grow steadily.
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However, the propagation of Buddhist culture within Mongolia 
and the appearance of Mongolian lamas writing in Tibetan led, to a 
certain degree, to the neglect of the national characteristic features of 
our own literature and hence also to a degree impeded the overall 
prosperity and development of the Mongolian writing system.
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